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Posebni pogoji
za izvajanje mobilnih
storitev

Veljavnost: od vklju¢no 1. 1. 2026 dalje
A1 Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d.,
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V druzbi A1 Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., Ameriska ulica 4, 1000
Ljubljana, v okviru svojih dejavnosti, kot operater, izvajamo tudi mobiline
storitve v skladu s svojimi Splosnimi pogoji za izvajanje elekironskih
komunikacijskih storitev za potrosnike oziroma Splosnimi pogoji za izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev za pravne osebe in podjetnike in temi
Posebnimi pogoji za izvajanje mobilnih storitev ter veljavnimi predpisi.

Ti posebni pogoji vkljuCujejo potrebne informacije o izvajanju, delovanju in
uporabi mobilnih storitev in zavezujejo vse narocnike, ki uporabljajo mobilne
storitve.

Vsakokrat veljavni splosni pogoji, posebni pogoji, seznam in opis mobilnih
storitev, cenik in drugi pomembni dokumenti ter informacije so dostopni na
bob.si.
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I. Pomen izrazov

1. Spodnje izraze velkrat uporabljamo v teh posebnih pogojih, pogodbah in
listinah, zato vas zelimo seznaniti z njihovim pomenom:

FWBA (fixed wireless broadband access) storitve so Sirokopasovne
storitve, ki jih v okviru nase ponudbe izvajamo preko mobilnega
omrezja, pri Cemer je lokacija prikljucka fiksna.

Lo€en raéun je racun, na katerem sta loCeno prikazani vasa poslovna
in zasebna uporaba mobilnih storitev. Locen racun vam izstavimo na
vaso pisno zahtevo, Ce to omogocajo nase tehniCne zmoznosti.
Mobilno omrezje je brezzicno omreZje, preko katerega zagotavljamo
mobilne storitve in FWBA storitve.

Mobilne storitve so elektronske komunikacijske storitve, ki jih v okviru
nase ponudbe izvajamo preko mobilnega omrezja brezzicno, pri
Cemer lokacija vasega prikljucka ni fiksna. Mobilne storitve so storitve
vzpostavljanja govornih zvez (govorne storitve), posilianja in
prejemanja SMS in MMS sporocil, podatkovnih povezav (podatkovne
storitve ali dostop do interneta) ter druge tehnicne in komercialne
storitve.

Nedelovanje storitev pomeni popolno nezmoznost opravijanja
komunikacije ozirorna mobilne storitve upostevajoc fehnoloska
dejstva in razpolozljivost storitev, za katere jamcimo, v obsegu kot je
dolo&eno s temi posebnimi pogaoji.

Ocenjena maksimalna hitrost je dejanska hitrost prenosa podatkov, ki
jo v povprecju lahko dosezete. Dejanske hitrosti prenosa podatkov v
mobilnem omrezju so nizje od teoreticnin maksimalnih hitrosti.
Dejanske hitrosti prenosa podatkov so odvisne med drugim od
tehnologije omrezja (npr. 4G, 5G), kakovosti radijskega signala in
drugih dejavnikov na prenosni poti (npr. obremenjenost omrezja,
zmoznost terminalske opreme, zasedenost bazne postaje s prometom
preostalih (socasnih) uporabnikov mobilnin in FWBA storitev na
podrocju te iste bazne postaje).

Oglasevana hitrost je hitrost, ki jo navajamo v nasi ponudbi in
komunikaciji z naroCniki fer pomeni teoreticno maksimalno hiftrost v
idealnih tehni¢nih pogojin. Oglasevana hitrost je razlicna glede na
tehnologijo omrezja (npr. 4G, 5G) in je predpisana z mednarodnimi
standardi ter je v doloCenih pogojin lahko drugacna od ocenjene
maksimalne hitrosti. Oglasevana hifrost je v oglasevanju navedena z
oznako »do«. Oglasevano hitrost lahko dosezete, Ce so izpolnjeni vsi
naslednji pogoji: ko uporabljate mobilne storitve na doloCeni tocki, Ce
uporabljate terminalsko opremo, ki te hitrosti omogoca, ce imate
dobro kakovost signala, e ima lokacija bazne postaje vkljuceno



primerno tehnologijo, na katero se povezuje in bazna postaja ni
prezasedena s prometom preostalih (soCasnih) uporabnikov mobilnih
in FWBA storitev.

e Posebni pogoji so ti Posebni pogoji za izvajanje mobilnih storitev.

¢ Slabse delovanje storitev pomeni trajajoce delovanje mobilne storitve
na nacin, ki ne omogoca funkcionalne uporabe po objektivnih
kriterijin stroke in pomeni delovanje, ki je v nasprotju z dolocili
narocniske pogodbe.

e Splosni pogoji so Splodni pogoji za izvajanje elektronskih
komunikacijskih storitev za potro$nike, ¢e ste potrosnik ali potrosnica,
oziroma Splosni pogoji za izvajanje elektronskih komunikacijskih
storitev za pravne osebe in podjetnike, Ce ste pravna oseba ali
podjetnik.

2. Ce pomena posameznega izraza, ki ga uporabliamo v tfeh posebnih
pogojin, ne opredeljujemo v teh posebnih pogojih, za tak izraz velja
pomen oziroma vsebina kot jo doloCajo splodni pogoji. Pomen izrazov, kot
je doloCen v prejsnji tocki, velja ne glede na to, ali se posamezni izraz v
posebnih pogojih uporablja z malo ali veliko zacetnico.

Il. lzvajanje mobilnih storitev

3. Mobilne storitve izvajomo v okviru svoje vsakokratne ponudbe mobilnih
storitev, v skladu z narocnisko pogodbo in veljavnimi predpisi. Samostojno
dolo€amo pogoje za uporabo, dostop, izvajanje in kakovost mobilnin
storitev. Informacije glede zemljevida pokritosti in hitrosti prenosa
podatkov na podrocju Slovenije so dostopne na bob.si.

4. Zauporabo mobilnih storitev po naroCniski pogodbi potrebujete SIM
kartico.

5. Mobilne storitve bomo zaceli izvajati oziroma vam bomo omogodili
njihovo uporabo v roku 3 dni od dneva sklenitve pravilno izpolnjene
narocniske pogodbe oziroma dogovora o njeni spremembi, e niv
naroCniski pogodbi ali dogovoru o njeni spremembi dolocen drugacen
rok.

6. Pravico imamo, da omejimo dostop in prepredimo uporabo vseh ali
posameznih mobilnih storitev v omrezju, Ce iz utemeljenih razlogov
ugotovimo, da se SIM kartica uporablja v terminalski opremi, ki ima
spremenjen IMEI ali je bila protipravno odtujena ali drugace tehnolosko
predelana ali v primeru suma zlorabe. V tfem primeru bomo ukrepali brez



nepotrebnega odlasanja oziroma takoj, ko se seznanimo s prej navedenimi
razlogi ter lahko tudi onemogocimo uporabo SIM kartice.

7. Tekoce spremljamo vse kljucne kazalce kakovosti mobilnih storitev in vam
zagotavljamo vsqj tisto raven kakovosti mobilnih storitev (vklju&no z roki za
zacetno prikljucitev), kot jo omogocajo nase tehniCne zmoznosti in smo jo
dolzni zagotavljati v skladu z veljavnimi predpisi. Ne odgovarjamo za
posledice slabse kakovosti mobilnih storitev in za motnje, ki jin v okviru
svojih tehnic¢nih zmoznosti ne moremo prepreciti oziroma odpraviti.

lll. Dostop do odprtega interneta

8. Nemoteno delovanje mobilnih storitev zagotavljomo z izvajanjem
ustreznih ukrepov za vzdrzevanje mobilnega omrezja, kot to doloCajo
splosni pogoji, 1i posebni pogoji in veljavni predpisi. Omejitve pri
posredovanju podatkovnega prometa v mobilnem omrezju so vezane na
tehnoloske-fizikalne omejitve mobilnega omrezja.

9. Ne izvajamo IP QoS (quality of service ali kakovost storitve) na storitvi
dostopa do interneta in ne posegamo v uporabnisko izkusnjo na nacin, ki
bi privilegiral doloCene spletne storitve in/ali aplikacije. IP omrezja so bila
zasnovana za prenos podatkov, kjer zakasnitve IP paketov in zanesljivost
dostave niso pomembne, vendar pa se danes uporabljajo tudi za prenos
zahtevnejSega prometa. Na uporabnisko izkusnjo zato v veliki meri
vplivajo omeijitve pri prenosu IP paketov, ki jinh opisujermo kot zakasnitev,
frepetanje in izguba paketov. Te so odvisne od vrste terminalske opreme,
dostopovne tehnologije, vase frenutne lokacije in splethe
storitve/aplikacije, do katere dostopate. V razmerah, ko se vam poveca
zakasnitev, frepetanje ali izguba paketov, se to lahko odraza kot
pocasna odzivnost nekaterih spletnih storitev, zmanjSana hitrost prenosov
in ob&asna izguba povezljivosti do spletnih storitev. Vzorcen primer so IP
govorne in video klicne storitve v oblaku, pri katerih lahko pride do
zamika ali izgube zvoka in video vsebine.

10. V svoji ponudbi imamo razlicne pakete in opcije, ki vkljuCujejo razlicne
koli€ine zakuplienega prenosa podatkov. Presezene koliCine prenosa
podatkov vam zara&unamo v skladu s cenikom. Ce prekoragite
zakupliene koli¢ine prenosa podatkov, vam lahko nadaljnjo porabo
podatkov blokiramo, ali pa hitrost prenosa podatkov znizamo, kar vpliva
na storitev dostopa do internetaq, in sicer v prvem primeru tako, da je
storitev onemogo&ena, v drugem pa $e vedno deluje, a po&asneje. Ce
ne uporabljate paketa oziroma opcije z dolo&eno zakuplieno koli¢ino
podatkov, vam prenos podatkov zaraCunamo po porabi.



11. Na hitrost prenosa podatkov vplivajo razli¢ni dejavniki, kot so na primer:

12.

13.

14.

nivo sprejemnega signala na doloceni tocki in oddaljenost od
oddajne enote;

kvaliteta signala na doloceni tocki;

zasedenost bazne postaje oziroma stevilo socasnih uporabnikov
mobilnih storitev in uporabnikov FWBA storitev, katerim se lahko
zagotovi prednost v frenutku prezasedenosti omrezja zaradi pravice
do zagotovljene minimalne hitrosti Sirokopasovnega prikljucka po
»SploSnem aktu AKOS o storitvah dostopa do interneta in s tem
povezanih pravicah konc¢nih uporabnikove;

zmoznost tferminalske opreme dosegati maksimalne hitrosti;
izpadi baznih postaj;

tehnologija. ki je uporabliena za prenos podatkov (npr. 4G, 5G);
frekvencni spekter, ki se uporablja za dolo¢eno tehnologijo (vel
spekira vecje mozne hitrosti);

zunanja in nofranja uporaba mobilnih storitev;

vremenske razmere;

fizi€ne in druge ovire mikrolokacije in makrolokacije.

Poleg tega mobilno omrezje ob iziemno nizkih obremenitvah baznih
postaj, zlasti v nocnem casu (od 00:00 do 05.59 ure), deluje v pametnem
energetsko varcnem nacinu, ki se samodejno prilagaja potrebam po
signalu, fako da omogoca nemoteno uporabnisko izkusnjo dostopa do
vseh storitev z LTE kakovostjo. PoslediCno je lahko v tfem Casu hifrost
dostopa do interneta do ustreznega povecanja obremenitve posamezne
bazne postaje (LTE+) nizja od ocenjene najvisje hitrosti na vplivnem
obmocdju te bazne postaje in ustreza ocenjeni hitrosti za LTE (vel
informacij je dostopnih na bob.si (Pomoc in informacije/O kakovosti in
pokritosti).

Ponujamo lahko tudi storitve, ki niso storitve dostopa do interneta in ki so
optimizirane za doloCene vsebine, aplikacije ali storitve oziroma njihovo
kombinacijo, Ce je optimizacija nujna za izpolnitev zahtev v zvezi z
vsebinami, aplikacijami ali storitvami za doloceno raven kakovosti.
Morebitne tovrstne storitve, Ce te obstojijo in na katere se lahko narocite,
nudimo Vv sklopu svoje preostale ponudbe, ki je na voljo na bob.si.
Razlaga morebitnega dejanskega vpliva na storitev dostopa do interneta
je v primeru, Ce vpliv obstaja, pojasnjena ob posamezni storitvi oziroma
kot je pojasnjeno v naslednji toCki feh posebnih pogojev.

Dodatne razlage in pojasnila glede dolocb tega poglavja (kot npr. kako
bi morebitne storitve po predhodni tocki lahko vplivale na storitve
dostopa do internetq, ki jih zagotavljamo; kako bi morebitne dovoljene



15.

16.

17.

storitve za upravljanje prometa vplivale na kakovost storitev dostopa do
interneta, vado zasebnost in varstvo osebnih podatkov; razlaga pokritosti,
dostopnosti in hitrosti mobilnega omrezja; mehanizem merjenja hitrosti;
prakficni primeri in opisi v zvezi s podatkovno porabo glede na
storitev/aplikacije/tehnologijo; zahtevane hitrosti za nemoteno uporabo
storitev in aplikacij in vpliv uporabe teh na hitrost interneta), ki niso ze
pojasnjena v drugih delih teh posebnih pogojev, so dostopna na bob.si.

V zvezi z zagotavljanjem dostopa do interneta sta v okviru nase ponudbe
relevantni dve hitrosti, in sicer oglaSevana hitrost in ocenjena maksimalna
hitrost. Oglasevana hitrost in ocenjena maksimalna hitrost prenosa
podatkov sta za razli¢ne tehnologije razlicni, prav tako pa so odstopanja
tudi geografsko pogojena in odvisna od razli¢nih dejavnikov, navedenih v
11. tocki teh posebnih pogojev. Vse navedeno velja tako za prenos
podatkov iz streznika k vam in od vas k strezniku. Hitrosti ne omejujemo,
razen Ce je to izrecno dogovorjeno v naro¢niski pogodbi oziroma v opisu
paketa storitev.

Za nemoteno delovanje mobilnega omrezja ter zagotavljanje &im boljse
celotne kakovosti mobilnih storitev promet analiziramo in spremljamo, vse
za namen optimizacije mobilnega omrezja, ter izvajamo ukrepe za
delovanje, kakovost prenosa in vzdrzevanje mobilnega omrezja, pri
cemer enakovredne vrste prometa obravnavamo enako. Ukrepi za
delovanje, kakovost in vzdrzevanje mobilnega omrezja, ki jih izvajamo, ne
vplivajo na to kaj in kako vi in ostali uporabniki prenasate v mobilnem
omrezju, na kakovost storitev dostopa do interneta, vaso zasebnost ali
varstvo vasih osebnih podatkov. Ne izvajamo ukrepov za upravijanje
prometa v smislu, ki bi pomenil nerazumno ali nedovoljeno prakso
uporabe sredstev mobilnega omrezja oziroma celotne kakovosti prenosa
podatkov.

Zaradi zas¢ite jedrnega omrezja pred DDoS napadi in Botnet strezniki
izvajamo stalno blokado portov TCP/UDP 135, MS DCE / RPC / EPMAP,
TCP/UDP 137, 138, 139 MS NETBIOS, TCP 445 Microsoftf Domain Conftroller,
Window Share, TCP/UDP 53 in TCP 25 (slednji blokadi samo v smeri proti
uporabniku z dinamic¢nim IP naslovom). Za alternativni nacin dostopa do
podatkovnih storitev lahko zaprosite za dodelitev statiCnega IP naslova,
do katerih vrat ne blokiramo, oziroma uporabite storitve zasebne APN
tehnicne reditve. V primeru zaznanega DDoS napada na vas IP naslov se
ne glede na to, ali gre za dinamicni ali stati¢ni IP naslov, izvedejo postopki
blazenja, ki vam v najhujsin primerih lahko zac¢asno onemogocijo
komunikacijo z drugimi omrezji. V €asu frajanja ukrepa nimate
alternativnega nacina dostopa do podatkovnih storitev. Ukrepi so



posledica priporocil nacionalnega odzivnega centra za kibernetsko

varnost (dostopno na: https://www.cert.si/). Za ohranitev varnosti omrezja

in podatkovnih storitev (npr. preprecitev kibernetskega napada,
varnostnega tveganja) lahko na ucinkovit, sorazmeren in primeren nacin
kolikor in dokler je to potrebno uporabimo tudi druge ukrepe, ki so skladni

z mednarodnimi standardi ali dobro prakso operaterjev, kar objavimo na

bob.si. V tem primeru bomo objavili:

. opis tveganja in internetno povezavo do priporocila, ki zadevni ukrep
upravicuje (nacionalni center za odzivanje na incidente, inferna
ocena tveganja, mednarodni standard, dobra praksa ipd.);

o tip omrezja in tip uporabnikov, na katere se ukrep Nanasa;

. tehnicni opis ukrepa in kratek opis njegovih posledic za uporabo
podatkovnih storitev;

. datum zacetka izvajanja ukrepa;

. morebitne alternativhe nacine za dostopanje do storitev ali aplikacij
zaradi izvajanja dolo¢enega ukrepa za koncnega uporabnika;

. moznosti in pogoje za ukinitev posameznega ukrepa na zahtevo
konZnega uporabnika.

IV. Nedelovanje ali slabse delovanje mobilnih storitev

18. Kontinuirano si prizadevamo dosegati visok nivo kakovosti delovanja
mobilnih storitev skladno s sploSnimi pogoji, temi posebnimi pogoiji, lastno
politiko poslovanja in svojimi fehnicnimi zmoznostmi. Pri tem pa velja, da
razpolozljivost mobilnega omrezja in mobilnih storitev zaradi fehni¢nih
omejitev ne more biti sto odstotna. Enako velja tudi v primeru gostovanja
na drugem omrezju, kjer kakovost nasin mobilnih storitev ne more bifi
boljsa od kakovosti storitev, ki jih zagotavlja operater takega omrezja.

19. Kakovost mobilnih storitev lahko zagotovimo pod pogojem njihove
obicajne uporabe in uporabe, ki ustreza nacelu pravicne uporabe (fair
usage), v obicajnih okolis¢inah, ob obicajnem Sstevilu uporabnikov in v
obsegu, kot ga omogocajo dane tehniCne razmere in lastnosti mobilnega
omrezja, terminalska oprema in druge okolis¢ine, ki lahko vplivajo na
delovanje mobilnih storitev.

20. Ce ne dosegamo pogodbeno dogovorjenih standardov kakovosti (1. v
primeru napak), vam zagotovimo denarno nadomestilo za Eas
nedelovanja ali slabsega delovanja mobilne storitve. V takem primeru
lahko tudi zacasno omejimo izvajanje posameznih ali vseh elektronskin
komunikacijskih storitev oziroma redno odpovemo narocnisko pogodbo,
skladno z ustreznimi dolocili Splosnih pogojev. Kriteriji in pogoji za



21.

22.

ugotavljanje vase upravicenosti do denarnega nadomestila so doloceni s
splosnimi pogoji in temi posebnimi pogoji ter dodatnimi kriteriji in pogoji,
objavljenimi na bob.si, vse ob upostevanju tehnoloskin dejstev in veljavnih
predpisov, ki urejajo nadomestila ob nedelovaniju ali slabsi kakovosti
delovanja javnih komunikacijskin storitev.

Za uveljavljanje nadomestila morate najprej javiti napako na telefonsko
Stevilko 068 680 680 ali preko kontakthega obrazca dostopnega na
bob.si. Napako lahko javite 24 ur na dan in vse dni v letu. Ob prijavi
napake ste dolzni javiti naslednje podatke: telefonsko stevilko (na katero
se prijava nanasa), uro, datum in lokacijo nedelovanja ali slabsega
delovanja storitev, podroben opis napake ter kontakino telefonsko
Stevilko. Dolzni ste aktivno sodelovati pri odpravi napake v skladu z nasimi
navodili.

Del placane naro¢nine vam, skladno z dolocbami splosnih pogojev in tfeh
posebnih pogojev, vinemo na vaso zahtevo in pod pogojem, da ste
nedelovanje ali slabse delovanje mobilne storitve pravilno prijavili, da je
nedelovanje ali slabse delovanje mobilne storitve v postopku dokazano in
smo ga potrdili. Izplacilo nadomestila v posameznem obracunskem
obdobju lahko zahtevate po prejemu racuna za to obracunsko obdobje,
v roku in po postopku, kot je doloceno v poglavju splosnih pogojev, ki
ureja pravico do ugovora in reSevanje sporov.

Visina nadomestila se doloci glede na Cas, ko zaradi nedelovanja ali
slabSega delovanja mobilne storitve ne morete uporabljati ali jo
uporabljate le v omejenem obsegu in je izrazena v odstotkih od mesecne
narocnine kot izhagja iz spodnje tabele, objaviljene tudi na bob.si (Pogaoji in
dokumenti/Prijava napake ob nedelovanju ali slabsem delovanju
storitev). Cas nedelovanja dli slabsega delovanja mobilne storitve je cas
od prijave nedelovanja oziroma slabsega delovanja mobilne storitve v
skladu z dolo¢bami teh posebnih pogojev do odprave napake, ki ste jo
potrdili oziroma smo jo zabelezili v svojem sistemu. Uposteva se okolis¢ina,
ki nastopi prva. Ce je prijava podana med 7. in 19. uro, se Eas
nedelovanja oziroma slabiega delovanja $teje od tfrenutka prijave. Ce pa
je prijava podana med 19. uro in 7. uro naslednjega dne, se &as
nedelovanja steje od 7. ure naslednjega dne.


http://www.a1.si/
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24.

Napaka Cas trajanja napake |Visina
Vv obracunskem nadomestila
obdobju
Nedelovanje ali slabse od 14 do 24 ur 10%
delovanje storitev mesecne
narocnine
Nedelovanje ali slabse od 24 do 48 ur 25 %
delovanje storitev meseCne
narocnine
Nedelovanje ali slabse od 48 do 72 ur 50 %
delovanje storitev meseCne
narocnine
Nedelovanje ali slabse nad 72 ur 100 %
delovanje storitev mesecne
narocnine

Najvis§je nadomestilo za €as nedelovanja ali slabsega delovanja ne more
preseci sto (100) odstotkov mesecne narocnine in izkljuCuje morebitna
druga povracila, Ce ni v splosnih pogojih ali feh posebnih pogojin
dolo&eno drugace. Ce zakupite ved elekironskih komunikacijskih storitev
v paketu (npr. poleg mobilnih storitev Se dostop do interneta na fiksni
lokaciji, televizijske storitve in govorne storitve), vam povrmemo
nadomestilo v sorazmernem delu naroZnine za konkretno storitev, kot jo
imamo objavljeno v svojem ceniku. Ce v ceniku nimamo dolo&ene
narocnine za posamezno storitev, vam povrnemo sorazmerni del, in sicer
Vv razmerju, kot je to opredelieno in objavljeno v zgornji tabeli in fudi na
bob.si (npr. v paketu trojcek v primeru nedelovanja ene storitve ustrezni
del, to je 33,3% nadomestila glede na frajanje nedelovanja). Na enak
nacin dolo¢imo tudi nadomestilo v delezu naro¢nine v primeru zakupa
vec storitev znotraj enega paketa mokbilnih storitev (npr. zakup minut, SMS
in prenosa podatkov).

V primeru povracila nadomestila lahko izberete enega izmed naslednjin
nacinov, ¢e ta moznost v nasem sistemu obstaja in ¢e za posamezen
primer izrecno ne dolo¢imo drugace:
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26.

dobropis na naslednjem racunu;

izdaja dobropisa, katerega znesek si sami odstejete pri placilu
naslednjega racuna;

popust na narocnino (Ce je dogovorjeno, da se mobilna storitev
doloCeno obdobje do dokon&ne odprave napake zagotavlja v nizji
kakovosti, kot je doloCena v narocniski pogodbi);

nakazilo zneska na vas fransakcijski racun v primeru prenehanja
naroc&niskega razmerja ali v primeru, da svoje obveznosti do nas
poravnavate preko trajnika.

Kot slabse delovanje ali nedelovanje mobilne storitve se ne stejejo
naslednji primeri:

ko je prenos podatkov oziroma najvisja hitrost dostopa do inferneta
omejena z medijem in tehnologijo, ki skupaj omogocZata najvisjo
prenosno kapaciteto;

ko stanje mobilnega omrezja, kakovost radijskega signala, povezave,
naprave in drugi dejavniki na prenosni poti lahko povzrocijo nizjo
dosezeno hitrost prenosa podatkov pri uporabnikih;

ko sno omejeni z vrdno hitrostjo mobilnih omreZij;

Cas izpada zaradi vzdrzevalnih del, ki se izvedejo v primernem in
napovedanem casu, oziroma skladno z veljavnimi predpisi;

slabse delovanje ali nedelovanje mobilnih storitev, katerih vzrok je
pokritost ozemlja z mobilnim signalom oziroma mobilnim omrezjem;
Ce vam mobilne storitve skladno s temi posebnimi pogoji zacasno ali
frajno izklopimo (za Cas trajanja izklopa).

Ne odgovarjamo za zmanjSano kakovost mobilnih storitev (t.j. za napake)
Vv primerin:

iziemnih stanj (npr. vojno ali izredno stanje, stanje nastalo zaradi
naravnih ali drugih nesre¢ ter katastrofalni izpad mobilnega omrezja);
razlienih zunanjih dejavnikov, ki vplivajo na pokritost ozemlja z
mobilnim signalom in nanje ne moremo vplivati;

¢e nimamo nadzora in dostopa do komunikacijskega medija in
elementov mobilnega omrezja, ki ga najemamo;

Ce nedelovanje ali slabse delovanje mobilnih storitev izvira iz
kaksnega vzroka, ki je izven nase odgovornosti in njegovega ucinka ni
bilo mogoce pricakovati, se mu izogniti ali ga odvrniti;

¢e v mobilnem omreZju ne uporabljate ferminalske opreme, kot je to
dolo¢eno s splosnimi pogoji in temi posebnimi pogoiji;

Ce se v postopku ugotavljanja napake ugotovi, da je nedelovanje ali
slabse delovanje mobilnih storitev nastalo izkljucno zaradi vasega
dejanja ali dejanja koga tretjega, ki ga ni mogoce pricakovatiin se
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njegovim posledicam ni mogoce izogniti ali jih odstraniti ali Ce je
nedelovanje dli slabse delovanje mobilnih storitev posledica vase
Zlorabe ali nepravilne uporabe naprav in/ali mobilnih storitev, razen
Ce veljavni predpisi dolocajo drugace;

e Ce v Casu slabsega delovanja ali nedelovanja mobilne storitve
gostujete pri fujem operaterju.

Pri odpravi napake morate aktivho sodelovati. V nasprotnem primeru se
Cas, ko zaradi razlogov na vasi strani nismo mogli izvajati potrebnih del za
ugotavljanje in odpravo napake, ne steje v €as nedelovanja ali slabsega
delovanja mobilne storitve, ki je osnova za izplacilo nadomestila.

Do nadomestila niste upraviceni, Ce iz objektivnih razlogov ne
razpolagamo s podatki, ki so potrebni za izvajanje doloCb tega poglavja
(npr. nasi sistemi ne omogocajo belezenja podatkov potrebnih za
poftrditev napake in/ali belezenje podatkov ni dovoljeno glede na
veljavne predpise), ali Ce ste iz tega naslova Ze prejeli dolo¢eno ugodnost
(npr. dobropis).

29. Ce prihaja do stalnega ali pogosto ponavijajoSega se znatnega
razhajanja med dejanskim izvajanjem druge elekfronske komunikacijske
storitve, ki ni storitev dostopa do interneta ali medosebna komunikacijska
storitev, neodvisna od Stevilke, ter ravni kakovosti, navedeni v pogodbi, nas
morate obvestiti o razhajanju. V roku 30 dni od vase prijave vam bomo
poftrdili, ali gre za napako v delovanju ali gre za katero izmed okolis&in,
zaradi katere ne gre za napako v delovanju in zaradi katere vam skladno z
doloCbami teh pogojev lahko zavrnemo izplacilo nadomestila. Za
nedelovanje oziroma slabse delovanje televizijske storitve ne gre v primerih,
kadar je vzrok nedelovanja oziroma slabsega delovanja dokazano
nezadostna kvaliteta TV signala, ki ga prejmemo od izdajatelja ali
distributerja televizijskega programa, ali druga pravna ali dejanska
okolis¢ina, ki je izklju¢no na strani izdajatelja programa oziroma glasbene
ali video vsebine. Ce z nase strani potrienega razhajanja med dejanskim
izvajanjem in ravni kakovosti, navedeni v pogodbi, ne odpravimo v
nadaljnjin 15 dneh, lahko odstopite od narocniske pogodbe. V tem
primeru vam ni treba placati kakrsninkoli dodatnih stroskov (npr. stroskov
prekinitve naroCniskega razmerja oziroma drugih administrativnin stroskov,
pogodbenih kazni, zneskov prejetin ugodnosti ali drugih dogovorjenih
nadomestil). Ne glede na navedeno, ste dolzni poravnati vse svoje ze
zapadle in neplacane obveznosti ter tudi obveznosti, kot so opredeljene v
drugem odstavku 125. focke splosnih pogojev. V kolikor je navedena
storitev del paketa storitev skladno z narocnisko pogodbo, lahko odsfopite
od vseh elementov tfega paketa. Ce ne bomo ravnali v skladu z
obveznostmi po prejsnjih stavkih te tocke, se bo vada prijava napake stela
kot ugovor v zvezi z raCunom, izdanim za obracunsko obdobje, v katerem
ste ugotovili in prijavili razhajanja v delovanju. V tem primeru lahko v



nadaljnjem roku petnajstih dni sprozite spor pred agencijo.

V. Gostovanje (roaming)

30.

31.

32.

33.

Ob vstopu v drzavo, ki ni Slovenija, in prijavi v tuje omrezje boste prejeli
SMS sporocilo, s katerim boste obvesceni o cenah gostovanja, o nacinu
pridobitve informacije o strosku storitev mednarodnega gostovanja, o
Stevilki za komunikacijo v sili 112 ter Stevilki, na katero se lahko obrnete za
dodatna pojasnila.

Varno rabo mobilnega interneta v tujini vam zagotavljamo s financnimi
varovalkami za storitev prenosa podatkov. Omogocamo dolocitev
osnovne varovalke, ob dosegu katere vas obvestimo oziroma
onemogocimo nadaljnjo uporabo prenosa podatkov v gostovaniju.
Privzeta financna omejitev je 50 EUR (brez DDV), a si jo na narocniskih
paketin lahko sami poljubno prilagajate ali izklopite (frajno ali zacasno).
Ko dosezete 80 % osnovne omejitve za prenos podatkov v gostovanju,
vas obvestimo prvi€ (prek SMS sporocila oziroma pojavnega okna v
brskalniku). Znova vas obvestimo, ko dosezete 100 % osnovne omejitve in
vam hkrati onemogocZimo nadaljnji prenos podatkov v tujini. Podatkovni
prenos Vv tujini si lahko ponovno vklopite preko poslanega SMS sporocila
ali fako, da sledite navodilom na pojavnem oknu. Iziema so paketi za
komunikacijo med napravami M2M (storitev prenosa stroj-stroj), ki nimajo
omejitev niti obves€anja. Vel podrobnosti o izklopu in vklopu obvescanja
je na voljo na bob.si.

Narocniki imate poleg osnovne varovalke privzeto vkljuceno tudi
dodatno finan¢no varovalko pri 100 EUR (brez DDV), ko se prenos
podatkov v gostovanju zaustavi in poslie SMS sporocilo o dosezeni
omejitvi. Zacasno ali frajno dodatno financno varovalko pri 100 EUR (brez
DDV) lahko uredite s klicem na ftelefonsko stevilko za pomoc¢ uporabnikom
068 680 680.

Seznanjeni ste, da smo zaradi narave tehnologije, kot jo uporabljiamo po
pogodbi s tujim ponudnikom mednarodnega mobilnega gostovanja, pri
obvescanju o stroskovni meji prenosa podatkov v celoti vezani na
podatke tujih operaterjev. Zato pri uporabi prenosa podatkov v
gostovanju vseeno predlagamo, da pred odhodom v tujino na bob.si ali s
klicem na telefonsko §tevilko za pomoc¢ uporabnikom 068 680 680
preverite cene storitev in ukrepe za preprecitev samodejne in



nenadzorovane vkljucitve podatkovnega gostovanja ter prenosa
podatkov.

EU gostovanje

34.

35.

36.

37.

Svojim naro&nikom, ki imajo s Slovenijo trajne vezi, skladno z uredbami EU
in tfemi posebnimi pogoji zagotavljamo gostovanje v EU/EEA obmodju po
domacih cenah oziroma »gostovanje kot v domacem omrezju - Roam
Like ot Home ali RLAH« (v nadaljevanju: EU gostovanje).

Paketi z vecjo koli¢ino vkljucenega prenosa podatkov v EU gostovanju
vsebujejo doloceno mejo brezplacne uporabe iz vkljuCenih koli¢in
prenosa podatkov, nad katero obracunamo pribitek v visini regulirane
medoperaterske veleprodajne cene, kateri se doda DDV. Meja, nad
katero zaraCunavamo navedeni pribitek, je izracunana na podiagi
dejanske meselne narocnine za mobilne storitve, ki se placuje za paket
oziroma opcijo po enacbi: Meja (v GB) = 2 x (pomnozeno ) z dejansko
meseCno narocnino za mobilne storitve brez DDV / (deljeno) z regulirano
medoperatersko veleprodajno ceno za prenos podatkov v EU gostovanju
brez DDV. Po enaki enachbi se izracuna meja tudi v primeru dodatnih opcij
z vklju€enim prenosom podatkov, pri Cemer skupno mejo izraCunamo od
sestevka naro&nin paketa in morebitnih opcij. Ce narocite ved
elektronskih komunikacijskih storitev v paketu, ki vkljucuje tudi paket za
mobilne storitve, mejo izraCunamo glede na mesecno naronino
mobilnega paketa, ki je vkljucen v taksen paket, in ne sestevka vseh
naro&nin. Ce mesedna naro&nina mobilnega paketa ni razvidna iz same
ponudbe, mejo izraCunamo glede na meseno naroCnino primerliivega
mobilnega paketa iz nase ponudbe. Meja, nad katero zaraCunavamo
navedeni pribitek, je lahko tudi vi§ja od regulirane, ¢e je tako doloceno v
nasem veljavnem ceniku.

Za uporabo mobilnih storitev v EU gostovanju nam morate predhodno
predloziti dokazila o trajnih vezeh s Slovenijo za posamezno narocnisko
razmerje, vezano na vaso SIM kartico.

Trajne vezi s Slovenijo lahko izkazete, ne glede na drzavijanstvo, Ce
dejansko prebivate na obmocju Slovenije ali ste na obmocju Slovenije
pogosto in bistveno prisotni zaradi Solanja, frajnega delovnega ali
drugega pogodbenega razmerja, ki terja fizi€no prisotnost (vkljuéno z
obmejnimi delavci, ki zaradi dela preckajo mejo Republike Slovenije).
Trajne vezi lahko izkazete z dokazilom o npr.:

e Vpisu Vv redne programe Solskih ali visokoSolskin zavodov v Sloveniji;
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e delovnem razmerju s krajem opravljanja dela v Sloveniji;

e frajninh pogodbenih razmerjih v Sloveniji, ki vkljucujejo znatno stopnjo
fiziCne prisotnosti, e ste samozaposlena oseba;

e frajnih prejemkih iz javnih sredstev vezanih na prisotnost v Sloveniji.

Poslovni naroCniki lahko trajne vezi izkazujete z izpiskom iz Poslovnega
registra Slovenije pri AJPES in na naso zahtevo tudi z dokazili, da ima
zaposleni, ki uporablja doloceno SIM kartico, trajne vezi s Slovenijo. Trajno
vez za narocnisko razmerje lahko izkazuje le nosilec naroCniskega
razmerja oziroma druga oseba, €e jo nosilec naroCniskega razmerja za to
pooblasti.

Ce ste imeli na dan 15. 6. 2017 z nami sklenjeno aktivno naro&nisko
razmerje, se Steje, da ste na ta dan izkazal frajne vezi za to razmerje.

Ce z nami sklenete naro&nisko razmerje oziroma ga prevzamete, lahko
frajne vezi za posamezno SIM kartico izkazete ob sklenitvi oziroma prenosu
narocniskega razmerja. Trajne vezi s Slovenijo izkazete z dokazilom,
navedenim v 37. oziroma v 38. tocki teh posebnih pogojev na nasih
dolo&enih prodajnih mestih. Dokler ne izkazete frajnih vezi, vam v skladu
uredbami EU, ki urejajo EU gostovanje, obracunavamo pribitke na vse
opravljene storitve.

Z namenom ugotavljanja anomalij pri uporabi in nadzora nad zlorabo
storitev EU gostovanja imamo pravico, da kumulativno spremljamo
objektivne kazalnike prisotnosti in uporabe v domacem in tujih omrezjih za
obdobje vsqj stirih mesecev.

Z namenom ugotavljanja frajnih vezi s Slovenijo spremljamo, ali je
prisotnost in uporaba mobilnih storitev (odhodnih in dohodnih klicev, SMS
oziroma MMS sporocil in prenosa podatkov, pri Eemer koli¢ine stejemo po
minuti klica, poslanem SMS oziroma MMS sporocilu in po MB prenesenih
podatkov) znotraj nasega mobilnega omrezja vsaj v zadnjih Stirih (4)
mesecih nizja od uporabe in prisotnosti v tujin omrezjih, kar se steje za
anomalijo pri uporabi. Pri tem prisotnost merimo na dan natan&no. Ce pri
vas zaznamo anomalije pri uporabi ali sumimo na zlorabe storitev EU
gostovanja, na vaso SIM kartico posliemo SMS sporocilo s pozivom, da
nam predlozite dokaze o aktualnih trajnih vezeh s Slovenijo. Pri tem velja
omejitev, da poziva k izkazu trajnih vezi ne posiljamo prej kakor §tiri
mesece po zadnjem izkazu frajnih vezi. V roku 15 dni po poslanem pozivu
nam lahko na enem od nasih dolocenih prodajnih mest osebno
predlozite dokazila o aktualnih frajnih vezeh s Slovenijo, pri Cemer morate
hkrati predloziti fudi svojo SIM kartico. Trajne vezi s Slovenijo izkazete z
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dokazili, navedenimi v 37. oziroma v 38. to&ki teh posebnih pogojev. Ce
dokazil ne prediozite v 15 dnevnem roku, se z iztekom tega roka
prenehajo uporabljati pogoji EU gostovanja in vam zacnemo v skladu s
pogoji uredb EU v EU gostovanju obraCunavati pribitke na vse opravijene
storitve, dokler ne izkazete trajnih vezi s Slovenijo, in sicer ne glede na to ali
so anomadlije v uporabi odpravijene. Ce dokaZete trajne vezi, bodo pogoji
EU gostovanja zaceli veljati naslednji delovni dan. Pribitke obraCunamo v
visini regulirane medoperaterske veleprodajne cene za zadevno storitev,
kateri se doda DDV.

Poleg ukrepa iz prejSnjega odstavka si, ne glede na izkaz frajnih vezi,
pridrzujemo pravico, da na vaso SIM kartico posliemo SMS s pozivom, da
vzorec prisotnosti in uporabe nemudoma spremenite tako, da bo
prisotnost SIM kartice oziroma kolicina uporabe posamezne storitve v EU
gostovanju nizja od prisotnosti oziroma koli¢ine uporabe te storitve izven
EU gostovanja. Prisotnost merimo na dan natancno, pri Cemer
upostevamo obdobje vsaj zadnjih stirih mesecev. Za dan prisotnosti v EU
gostovanju se Steje vsak koledarski dan, ko ste s svojo SIM kartico opravili
vsQj eno enoto prometa (dohodni ali odhodni klic, SMS oziroma MMS
sporodilo, prenos podatkov) izkljudno v EU gostovanju. Ce v obdobju
nadaljnjih 15 dni po poslanem pozivu ne izkazete spremenjenega vzorca
prisotnosti ali uporabe te storitve v oziroma izven EU gostovanja, vam
naslednji dan zacnemo, v skladu s pogoji uredb EU, v EU gostovanju
obracunavati pribitke na opravljeno posamezno storitev, na katero se je
nanasal poziv. Pribitke vam zaracunavamo do dne, ko bo v obdobju
zadnijih §tirh meseceyv prisotnost vase SIM kartice izven EU gostovanja visja
kot v EU gostovanju ali bo uporabliena koli¢ina posamezne storitve visja
izven EU gostovanja kot v EU gostovanju. Pribitke obracunamo v visini
regulirane medoperaterske veleprodajne cene za zadevno storitev, kateri
se doda DDV.

Ce ugotovimo, da ste sklenili dve ali ve& naro&niskin razmerij in zaporedno
uporabljate vec SIM kartic med EU gostovanjem, lahko uvedemo privzeto
in frajno obracunavanje pribitkov v EU gostovanju za vse storitve, na vseh
vasih mobilnih Stevilkah, vklju€no z novo ustvarjenimi.

Ce na podlagi objektivninh in trdnih dokazov ugotovimo, da je bilo vee SIM
kartic preprodanih oselbam, ki dejansko ne prebivajo v Sloveniji oziroma
nimajo frajnih vezi s Slovenijo, bomo sprejeli takoj$nje sorazmerne ukrepe
za zagotovitev skladnosti uporabe storitev s splosnimi pogoji, tfemi
posebnimi pogoji in uredbami EU, npr. tako da preprecimo nadaljnjo
uporabo SIM kartice ali posamezne storitve.



VL. Veljavnost posebnih pogojev

46. Posebne pogoje smemo spremeniti v skladu z lastno odlocitvijo na enak
nacin kot splosne pogoje.

47. V primeru neskladja med sploSnimi pogaoji in temi posebnimi pogoiji, veljajo
ti posebni pogoji, splosni pogoji pa veljajo ob smiselnem upostevanju
posebnih pogojev. V primeru neskladja med dolocili posebnih pogojev ter
dolocili naro¢niske pogodbe, veljajo dolocila narocniske pogodbe,
posebni pogoji pa veljajo ob smiselnem upostevanju narocniske
pogodbe.

48. Ti posebni pogoji zacnejo veljati 1. 1. 2026 in s tem dnem v celofi
nadomestijo Posebne pogoje za izvajanje mobilnih storitev z dne 10. 8.
2023.

Storitve bob izvaja druzba Al Slovenija, telekomunikacijske storitve, d. d., identifikacijska tevilka za DDV: S| 60595256, matic¢na stevilka: 1196332000, SRG1/29430/00.
OkroZno sodisce v Ljubljani, kapital: 38.781.000 EUR, predsednik nadzomega sveta: Alejandro Douglass Plater.
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